                                                            CONDITIONS GENERALES DE VENTE
1. Tout client qui nous remet une commande soit directement, soit par l’intermédiaire d’un représentant, accepte implicitement les conditions ci-après énoncées. Les commandes remises à nos représentants ne deviennent définitives qu’après acceptation  formelle de notre part. La vente de nos marchandises importées dépend de l’octroi des licences par SPW Direction des Licences d’Armes.

2. Les délais de fourniture sont donnés sans garantie à titre purement indicatif. En  conséquence, et sauf stipulation expresse et écrite, un retard de livraison ne pourra jamais entraîner pour nous le paiement de quelconques dommages et intérêts.  En outre, le client ne pourra jamais invoquer le retard éventuel pour annuler sa commande

3. Les prix s’entendent pour des marchandises prises en livraison au magasin. Tous frais de transport et de taxes seront à charge supplémentaire du client. Etant donné les fluctuations des prix et des monnaies, les prix figurant sur les bons de commande et les catalogues ne sont donnés qu’à titre indicatif. Le prix applicable au marché sera celui en vigueur au moment de la livraison.  En conséquence, si une modification de prix intervient en cours d’exécution d’une commande, le solde de la commande sera facturé au prix en vigueur au moment où le solde de la commande sera livré.
4. Les marchandises voyagent aux risques de l’acheteur.                                                                         

Les quantités constatées au départ sur les documents de transport font seule foi.  En conséquence, tout manquement ou avarie constaté à l’arrivée de la marchandise ne pourra entraîner notre responsabilité mais uniquement celle du transporteur.

5. Toutes nos factures sont payables à Liège au grand comptant, sans que le tirage et/ou l’acceptation d’une traite ne puissent constituer novation ou dérogation à cette condition essentielle.
        La marchandise reste notre propriété jusqu’à paiement complet.

6. Toute facture non payée à son échéance porte de plein droit, et sans qu’il soit besoin d’une mise en demeure, un intérêt de 15% l’an.

7. En outre, et sans préjudice de ce qui précède, le simple fait du non paiement d’une facture à son  échéance entraînera de plein droit et sans qu’il soit besoin d’une mise en demeure,  le paiement à titre de dommages et intérêts forfaitaires d’une indemnité égale à 20% du montant des sommes restant dues, avec un minimum de 50 €.
8. Le non paiement d’une facture à son échéance et, en cas de paiements échelonnées ou d’effets à échéances successives, le défaut de paiement d’une facture ou d’un effet, rendent immédiatement exigible, sans mise en demeure au préalable, l’intégralité des sommes dues et nous autorise à suspendre toute fourniture comme de considérer comme résolu de plein droit, toute convention ou contrat de fourniture, sans qu’il y ait d’autre formalité que de se prévaloir de cette disposition par lettre recommandée.

9. Nous nous réservons le droit, même après exécution partielle d’un marché, d’exiger de l’acheteur une garantie, agréée par nous, de la bonne exécution de ses engagements.

10. Tout litige pouvant naître quant à l’interprétation ou à l’exécution de nos conventions sera de la compétence exclusive des Tribunaux de Liège.

  ALGEMENE VERKOOPSVOORWAARDEN

1. Iedere klant die ons een bestelling overhandigd, hetzij door bemiddeling van een vertegenwoordiger, aanvaard stilzwijgend de hierna vernoemde voorwaarden. De bestellingen aan onze vertegenwoordigers afgegeven, worden maar afdoend nadat ze door ons uitdrukkelijk aangenomen worden. De verkoop van onze ingevoerde goederen hangt af van de toekenning der vergunningen door ODW. Directie van Wapenvergunningen.

2. De leveringstermijnen zijn enkel indicatief gegeven en zonder garantie. Bijgevolg, en behalve expresse en geschreven bepaling, zal een te laattijdige levering nooit een betaling van eender welke schadevergoeding als gevolg hebben.

Uitermate zal de klant nooit een eventuele laattijdige levering mogen inroepen om zijn bestelling in te trekken.

3. De prijzen zijn voor goederen afgehaald in magazijn.

Alle verzendingskosten en belastingen zijn bijkomende kosten voor de klant. Gezien de prijs- en muntschommelingen, zijn de prijzen vermeld op bestelbons en catalogus enkel aanwijzend gegeven. Het is deze op het ogenblik van de koop die van toepassing zal zijn bij de levering. Bijgevolg, indien een prijsverandering voorkomt tijdens de uitvoering van een bestelling zal het saldo ervan gefactureerd worden aan de prijs in voege op het ogenblik dat het saldo zal geleverd worden.
4. De goederen reizen op risico van de koper. De hoeveelheden vastgesteld bij vertrek op de vervoer documenten hebben alleen volle kracht van bewijs.  Bijgevolg, voor ieder te kort of beschadiging, waargenomen bij aankomst van de goederen zal enkel schadeloosstelling tegen vervoerder kunnen ingediend worden.

5. Al onze rekeningen zijn te Luik contant betaalbaar zonder dat het trekken en/of aannemen van een wissel zou kunnen vernieuwing of afwijking uitmaken tegenover deze noodzakelijke voorwaarden.

De goederen blijven ons bezit tot volledige betaling.

6. Iedere factuur onbetaald bij zijn vervaldag komt in vol recht en zonder aanmaning en er zal een interest aangerekend worden van 15% jaar.
7. Bijgevolg, en zonder voorbehoud van het geen dat voorafgaat, het gewoon feit van niet betaling van een factuur bij zijn vervaldag zal met gevolg hebben ten volle recht en zonder voorafgaande maning de vergoeding voor schade en forfaitaire interest gelijk aan 20% van het bedrag van de overblijvende som, met minimum van 50 €.

8. Het niet betalen van een rekening op vervaldatum en, in geval van betaling over zekere tijd verdeeld of wissels met achtereenvolgende vervaltijden; het gebrek van betalen van een rekening of een wissel, maken onmiddellijk invorderbaar, zonder voorafgaand, het geheel bedrag der verschuldigde sommen en machtigen ons om alle leveringen in te houden en om te beschouwen als opgelost in volle recht, iedere overeenkomst of ieder leveringscontract zonder andere rechtsvorm dan zich te laten voorstaan van deze beschikking door aangetekende brief.
9. Wij vrijwaren ons het recht, zelfs na gedeeltelijke uitvoering van een koop, van de aankoper een waarborg te eisen, goedgekeurd door ons, voor de goede uitvoering van zijn verbintenissen.

10. Ieder geschil dat zou kunnen voorkomen wat betreft opvatting of uivoering van onze overeenkomst zal uitsluitend tot bevoegdheid komen bij de Rechtbanken van Luik.
